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1、 AAS及ICAS簡介與會議沿革
亞洲研究學會(The Association for Asian Studies, AAS)每年春天均籌辦結合學術論文發表、圓桌討論、工作坊、座談等形式的年度大會，就有關亞洲研究教學與研究等各方面議題進行廣泛交流。今年為慶祝該學會成立70週年，特別邀請亞洲學者國際會議(International Convention of Asia Scholars, ICAS)於本(100)年3月31日至4月3日假夏威夷會議中心(Hawaii Convention Center)舉行為期4天的聯合年會。
亞洲研究學會是一個學術性、非政治、非營利的專業學會，估計目前有來自世界各地約8000位會員，是此類型學會中最大的一個。透過其出版品、線上資源、地區性會議及年度大會，提供其會員獨特而有價值的專業網絡。1941年成立，原為「遠東季刊(Far Eastern Quarterly)」(今名「亞洲研究(Journal of Asian Studies)」)出版社，歷經幾次組織重整以服務更廣泛學門及地區興趣的會員。1970年建立4個區域委員會(Area Council)的機制，分別為中國及中亞、東北亞、南亞及東南亞，以保障各區域一致性的代表性，且在理事會中有合乎比例的發聲權。1977年成立會議委員會(Council of Conference)作為各區域委員會的聯絡平台，以服務美國國內及國外有關亞洲研究學者的需求。

相較於AAS，亞洲學者國際會議則非常年輕，成立於1997年，是學術界及社會人士對攸關亞洲的各項議題關心、交流、互動的平台，是一個積極推動研究的團體(active accelerator of research)，也出版許多論文及專書。該會議每隔年在不同城市進行，由各當地主辦單位與大會秘書處合作籌辦，提供主辦單位展現其亞洲研究領域研究能量的機會，並與主辦城市密切互動。平均參加者約1250位至1750位，來自60餘個國家，500多所機構，每次會議約有200至300個場次。此會議係亞洲研究領域最具國際性的團體，秘書處的設置確保其持續性，其特色尤在於跨疆域/跨領域的取向。特別鼓勵年輕學者的參與，並建立優秀圖書出版奬及系列出版品機制。

 此次會議會前尚銜接了美國東亞圖書館協會(Council on East Asian Libraries, CEAL)年會，曾館長及俞主任亦參與其會議，聆聽相關報告，其中美國國會圖書館郝安琦助理主任「l中美中文古籍數位化及書目分享合作(China-North American Collaboration on Chinese Rare Book Digitization and Metadata Sharing)」有關美國/中國數位合作計畫的報告，值得我們進一步深入了解。會後並參加另一甫於去(2010)年10月成立的北美中國研究圖書館員學會(Society of Chinese Studies Librarian, SCSL)(會長為俄亥俄州立大學圖書館中韓文部主任李國慶教授)的會議，以了解其宗旨及運作現況，俞主任並於會中應徐鴻副會長(匹茲堡大學東亞圖書館館長)的臨時邀請簡要報告本館中文古籍聯合目錄的現況。
2、 會議內容與成果
    此次會議以「七十年來的漢學研究(70 Years of Asian Studies)」為題，吸引了來自世界各國研究亞洲議題的學者專家5000餘人與會(其中近3000人為會員)，310個單位參與書展，是AAS有史以來最大型且與會者人數最多的年會。會議時間由早上7時排至晚上9時以容納近800個學術論文發表、圓桌討論、工作坊、座談等會議場次，俾提供學者們充份發表與溝通的場域。

國家圖書館本年度由館長兼漢學研究中心主任曾淑賢博士親自率俞小明主任出席，除與會報告外，並辦理書展，計展出我國近三年來漢學及臺灣研究相關圖書及光碟計330種、430冊，以呈現我國相關領域之學術研究成果。展後此批圖書援往例贈送當地圖書館以廣交流，其中一部分於3月31日參訪夏威夷州立公共圖書館時由該館館長Diane Eddy代表接受贈書；另一部分則於4月1日在書展現場贈送夏威夷大學圖書館，由其東亞部姚張光天主任代表接受，我國駐檀香山台北經濟文化辦事處章文樑處長及黎倩儀組長亦在場觀禮。

一、議程內容
（一）第891場次：
本場次主題為「中國古籍出版的趨勢與挑戰(Chinese Ancient Classics Publishing: Trends & Challenges (Meta-Library - Gateway to World Knowledge Assets and Digital Services)」
，於4月1日上午10時至12時舉行。籌劃人暨主持人程美賢(Josephine Cheng)女士(加州洛杉機常青文化廣場總經理)致詞時表示，觀諸近年來中文古籍出版所受到的重視，期邀集出版界暨圖書資訊界專家學者，除談談相關議題的現況外，並對中文古籍紙本及數位型式出版的趨勢及挑戰，以及相關議題對亞洲研究之教學與研究的影響，提出其看法與建言。同時希望透過此論壇，建立各國學者與館員的對話，共同探討學術社群對文本或資源的存在及傳遞的需求。
本館曾淑賢館長受邀以「臺灣中文古籍數位化加值兼述漢學研究發展現況(The value-added Chinese rare book digitization, with brief introduction to recent development of Chinese Studies in Taiwan)」為題，報告中先略述臺灣公藏古籍出版現況
、臺灣善本古籍數位化現況外，並介紹本館古籍數位化資源、古籍數位化國際合作、古籍數位化成果加值與創新(包含紙本與電子書出版)等，最後略述臺灣漢學研究發展現況，並介紹本館成立已有三十年歷史的漢學研究中心之現況與未來發展。
該場次除本館外，復旦大學中文古籍研究所吳格教授報告「《中國古籍總目》的編纂出版及其對古籍整理出版工作的意義(The Editorial Publishing of “The Union Catalog of Chinese Ancient Classics” and Its Significance to Ancient Classics Collating and Publishing)」；中國大陸出版協會古籍出版委員會李岩總經理則發表兩項報告，一為「中國古籍整理出版事業概觀(Chinese Ancient Classics Publishing Overview)，另一項為「中國古籍出版的數字化現狀與展望(The Digitization of Chinese Ancient Classics Publishing: Current Status and Prospects)」。在問題與答覆時段，與會者針對講者報告內容提出意見或建議，獲極佳迴響與討論。
二、辦理書展

本次書展由漢學研究中心聯絡組挑選近三年來我國漢學研究及臺灣研究領域優質出版品(含書刊及影音資料)計330種、430冊/件，除此之外，現場並輔以隨身電腦及平板電腦展示本館古籍電子書，以及DIY年畫五色套印活動，並宣傳本館「外籍學人來臺研究漢學奬助」、外交部委辦「臺灣奬助金」及十月份籌辦的北美圖書館員工作坊活動，多元呈現我國相關領域之學術研究成果與加值運用，吸引許多與會者駐足詢問或參觀翻閱。藉機展現國內漢學研究出版實力、本館漢學研究數位化成果及國際視野，厚植國際合作與交流之基礎。
本次書展籌備及辦理期間，幸賴辦事處章文樑處長及黎倩儀組長鼎力協助，代為僱用的夏威夷大學四位臺灣研究生輪流協助展場各項事務，準時且認真，細心又熱心，值得嘉許。
三、圖書館參訪

  (一)夏威夷州立公共圖書館(Hawaii State Public Library System)
    夏威夷州的第一所公共圖書館the Library of Hawaii可溯其根源至1879年成立的火奴努魯圖書館及閱覽室協會(Honolulu Library and Reading Room Association)，當時的皇室曾挹注經費及捐贈圖書給該協會。1909年該協會同意提供圖書2萬冊成立這所公共圖書館，至於建物則由美國著名的工業家Andrew Carnegie 10萬元美金經費贊助。至1959年該州立法確立全州公共圖書館體系，該館遂易名為Hawaii State Library，同時成為下轄6個島、多個分館的夏威夷州立公共圖書館系統。館藏約55萬2千冊圖書、超過百萬件其他輔助資料及視聽資源。總館內另有配合國會圖書館為推廣閱讀而成立的Hawaii Center for the Book。
    透過美國夏威夷州駐台北辦事處雷均處長的安排，曾館長、彭慰秘書長及筆者在夏威夷州立公共圖書館館員Myrna Libed熱心接送下拜會該館館長Diane Eddy，首先導覽該館，我們在地方特色區看到幾本載有美國現任總統歐巴馬高中照片的紀念冊，頗覺興味；接著辦理贈書儀式，並與該館館員進行座談，充份就電子書與數位閱讀推廣分享經驗。而一直協助我們居中連繫的夏威夷州政府商業經濟發展旅遊局國際事務部主任Milton G. Kwock亦於稍後趕到觀禮。
    該館目前採購電子書OverDrive，而支援該廠牌電子書的閱讀器包括：Sony Reader, Velocity Micro Reader, Amazon Kindle, Barnes & Noble Nook, Kobo eReader, The Sharper Image Literati Reader, NextBook, PanDigital Novel, PocketRook等，該館貼心地為讀者作一覽表，比較並說明個別需求。目前館藏電子書為14,697冊，2010年每月使用量為63,917人次，截至2011年3月累計使用量為232341人次。館藏格式包括：Adobe EPUB, Adobe PDF, Mobipocket, OverDriive MP3 Audiobook, OverDrive WMA Audiobook, OverDrive Music等。館內尚未提供閱讀器給讀者使用，故鼓勵讀者在家中自行下載至電腦或手機上閱讀，館員們熱心地出示其鼓勵下載的宣導DM及書籤等資料供參。
  (二)夏威夷大學圖書館(Hamilton Library, University of Hawaii at Manoa)
    在該館亞洲館藏部姚張天光主任的陪同導覽下，曾館長一行參訪了夏威夷大學圖書館，並拜會總館長Paula T. Mochida交換意見，Paula感謝本館的慨然贈書，並希望雙方日後能建立進一步的合作關係。在會前CEAL的年會中曾聆聽Paula有關國際合作進行珍貴手稿卷的修復的報告。該館的亞洲館藏為該州及太平洋地區最具特色的館藏，溯自1920年該校設立日文系，1930年成立以研究中國、印度、日本為主的東方研究所(Oriental Institute)，1962年演變為東西中心(East-West Center)，並增加韓國及其他南亞及東南亞的資料，至1970年亞洲館藏正式轉移成為夏威夷大學的獨特館藏。整體而言其館藏以社會科學、人文學科及少部分與文化傳統有關的自然科學為主。
3、 國際合作洽訪

1、 柏克萊大學東亞圖書館(C.V. Starr East Asian Library, University of California, Berkeley)
自共建共享會後本館即與柏克萊大學東亞圖書館展開合作可行性的溝通與討論。該館以三井家族所收藏的嘉業堂藏書著名，除800餘種善本(宋元珍本40餘種)外，尚有碑刻精華約2700餘種，傅蘭雅中國科技史藏書等珍貴典藏。為能進一步了解合作意願，此行特別安排在AAS會後延長行程造訪柏克萊大學。

4月4日上午，在駐舊金山台北經濟文化辦事處文化組陳寶鈴組長協助接送下，經周欣平館長安排，首先由Dr. Deborah Rudolph熱心導覽參訪校區內幾所具代表性的系圖書館，周館長再陪同拜會總館長Dr. Thomas C. Leonard及副館長Isabel Stirling就可能的合作計畫交換意見，曾館長當場致贈國寶級朱墨雙色原樣重製的《金剛經》供該校典藏，並邀請其到訪本館。
下午緊接著與東亞圖書館多位館員(Amber Fogarty, Evelyn Kuo, Karen Yu, Susan Xue等)進行工作會議，同仁紛紛就其職務與古籍數位化作業相關部分提出問題，例如編目格式、數位化影像標準、雙方權利與義務、掃瞄機具等，曾館長及俞主任則一一就相關疑義提出說明與溝通。由於協議書內容仍在由該館檢視中，將於會後就疑義溝通後再擲返本館，俾繼續進行協商，期能於本年度展開實質合作計畫。
2、 美國國會圖書館

在曾館長的原訂計畫中，此行除與美國會圖書館亞洲部及世界數位圖書館辦公室洽談合作事宜外，並將拜會該館Center for Books及Young Readers Center兩中心，以了解其在閱讀推廣及兒童與青少年服務方面的作為。然因配合政府組織改造而需修訂的本館組織法適於次日審議，故需中途返國，而由俞小明主任依原訂行程赴會。
4月5日清晨5時抵華盛頓杜勒斯機場，在代表處文化組張欽盛組長的協助接送下俞主任準時到訪國會圖書館，由亞洲部助理主任郝安琦(Anchi Hoh)博士安排及陪同，展開密集行程。上午參訪書的中心(Center for the Book)、少兒讀者中心(Young Readers Center)，接著拜會副館長Deanna Marcum博士，代為轉致曾館長交待致贈之紀念品，Deanna則當場再度重申國會館對兩館多年來的中文古籍數位合作項目的感謝與重視。下午則分別與世界數位圖書館(World Digital Library, WDL)辦公室專案人員及與亞洲部(Asian Division)古籍數位化合作案相關人員進行工作會議。詳細內容如下：
(1) 書的中心(Center for the Book)
本次拜會很榮幸的能與書的中心創始人也是現任主任的John Y. Cole親自訪談，以了解該中心成立的初衷及目前發展現況。該中心成立於1977年，期藉由國會圖書館的資源與地位來提倡社會大眾對圖書、閱讀、識字及圖書館的重視
。
透過該中心對各年齡層的教育推廣活動，每年補助籌辦的全國圖書節(National Book Festival)，以及50所活躍的州中心(State Centers for the Book)，書的中心已經發展出許多提倡閱讀的神奇與好處的活動，由作家簽書會、電視節目到網站宣導，該中心將科技的優點融入鼓勵各年齡層的閱讀。這些活動包括；全國少兒文學大使(National Ambassador for Young People’s Literature)、寫信給文學作家(Letters about Literature)、少兒詩作比賽(Rivers of Words)，少兒讀者中心(Young Readers Center)、終身閱讀素養網站(Lifelong Literacy Web Site)、為兒童大聲閱讀宣導(Read it Loud! Campaign)、全國圖書節(National Book Festival)、作家與書(Books and Beyond)、全國提倡閱讀夥伴(National Reading Promotion Partners)、國際合作推廣(International Outreach)，以及書的歷史及印刷文化的研究(History of Books, Libraries and Reading)等等。所有的活動經費均由可節稅的私人捐款所資助，相關資訊可參考其網站：www.loc.gov/cfbook及read.gov。
(2) 少兒讀者中心(Young Readers Center)
少兒讀者中心館員Jane Gilchrist及兒童文學組主任Sybille A. Jagusch博士熱心為我導覽該中心的成立宗旨及特色。向以服務國會議員及研究學者為主要對象的國會圖書館，在它210年的歷史中，沒有一個專為服務兒童及青少年讀者的空間。自1990年以來，藉著網路技術與該館數位圖書館的成功，畢林頓館長鼓吹國會圖書館在教育方面的新角色應著重開拓家庭及年少新讀者群的服務政策下，該館將一樓東北側3間辦公室串通為一間服務16歲以下年少讀者的專屬閱覽空間。

「少兒讀者中心」於2009年10月正式開放，隸屬於「書的中心」，其開放時間為週一至週五9時至4時30分。少兒讀者在成人陪同下利用該中心，並鼓勵其大聲為其閱讀，中心提供紙本書刊、視聽影音及經過濾篩選的優質數位資源
。書刊不外借，但鼓勵讀者返家後繼續向其社區圖書館洽借以完成其閱讀。目前該中心的館藏約2000種圖書，與其他正式閱覽室(official reading rooms)不同，其圖書資料均為捐贈或以贈書基金購置，圖書量均不計入全館正式財產(official collections)。重點在於維持其新鮮度，隨時掌握熱門及暢銷新出版品，希望能為少兒讀者種下閱讀的種子。其他相關活動包括作家與書(Books and Beyond)、線上資源推廣利用課程、課堂參訪等。
(3) 世界數位圖書館(WDL)
郝博士陪同筆者拜會世界數位圖書館執行長John Odanaren及系統主任Michelle Rago，居蜜博士亦於稍後參與此會。會中討論本館於去年12月所提交的31筆古籍影像品質及其metadata轉譯為其餘6種語文的進度等。John同時答覆俞主任詢及有關今(2011)年度中文內容工作小組的會議召開時間及地點，預計將於年底前在中國大陸召開，屆時希望本館能派員參加。至於名稱問題，目前本館仍維持以National Central Library列名於合作夥伴名單，未被更動。此行同時將本館協助將WDL辦公室精選的150筆亞洲部古籍的影像一一篩選複製至可攜式硬碟，當面交給Allyson Chang俾供其上傳WDL。會後Allyson並捎來訊息確認該批古籍影像的優質並感謝本館此次的大力協助。
(4) 亞洲部
此次工作會議目的在於協議合作的雙方有機會面對面溝通，就本(2011)年度即將展開的合作事項，仔細詳加討論，俾能順利執行後續各項作業。出席人員除筆者外，尚包括該館與本專案相關的6位人員如：圖書館系統整合專案辦公室(Integrated Library System Program Office) Ann Della Porta、圖書館服務部的督導數位計畫專家(Supervisory Digital Projects Specialist, Collections and Services Directorate, Library Services) Michael Neubert、一般事務辦公室(Office of the General Counsel) Meredith Skowronski、亞洲部主任(Chief, Asian Division) Franklin Odo、亞洲部助理主任(Assistant Chief, Asian Division) Anchi Hoh及亞洲部學術服務組組長(Head, Scholarly Services Section, Asian Division) Mi Chu等六位。
會中確認亞洲部本專案小組將由亞洲部主任Franklin Odo督導專案執行；助理主任Anchi Hoh為本專案聯絡口及專案管理、協調、流程與進度管控者；學術服務組組長Mi Chu協調本案古籍挑選過程，確保每筆書目記錄的品質；自動化操作協調專員(Automation Operations Coordinator) Tien Doan協調國會館內部各項技術相關的事項 ；另一位中文參考館員則負責提調古籍並掌握其去向。
為期雙方合作順利，將加強雙方的定期直接實際連繫(或透過網路視訊會議)而非僅透過電子郵件及派駐人員。該館新近修訂的metadata建檔、檔案命名原則、掃描規格及工作流程等，將於近期內與本館進行網路會議中確認。此外會中該館人員對數位掃描機具作進一步較明確的要求，並期望未來仍能持續對每筆古籍Metadatal中學術性描述文字(scholarly description)的撰寫進行合作。
3、 喬治華盛頓大學吉爾曼圖書館(Gelman Library System, George Washington University)
出訪前，我國駐美國台北經濟文化代表處文化組李鈺美秘書即積極與本館連絡有關與該館臺灣資源中心(Taiwan Resource Center, TRC)合作事宜，所以結束與國會館會議結束後即由張組長及李秘書陪同趕往該館拜會。中心主任Edward A. McCord教授親自導覽該館的全球資源中心(Global Resources Center, GRC)，該中心於2007年夏天為集中建置特別的、依國別、依地區別重點的研究館藏而成立，目前包含有俄羅斯、歐亞大陸、中東、中歐、東歐、中國、臺灣、日本及拉丁美洲等地區的資源。

臺灣資源中心
位於該中心內，早於2004年12月即成立，館藏特色以有關臺灣政治、國家安全、經濟、公共政策、國際關係及歷史等相關領域之圖書、期刊、報紙、政府出版品及電子資源等資料為主。此次會晤主要希望能與本館合作發展相關主題的資料庫或電子書，如：天下雜誌知識庫、產經期刊全文資料庫、新聞知識庫、臺灣電子期刊服務網、臺灣時報、臺灣文獻叢刊及聯合知識庫等7種線上資料庫。
俞主任現場連線展示本館網站上所提供有關臺灣研究免付費資源如博碩士論文系統、期刊文獻系統及古籍影像系統等供參，該館館員鍾靜(Jing Zhong)仔細聆聽並表示亦將參加本館10月份所籌辦的北美東亞圖書館館員工作坊到館研習。喬治華盛頓大學為知名的國際關係領域的研究機構，本館將盡力協助該館發展其重點特色的電子資源館藏。
4、 圖書館數位環境參訪

(一)卡羅郡立公共圖書館(Carroll County Public Library)
4月6日上午，張欽盛組長陪同參訪卡羅郡立公共圖書館，館長Lynn Wheeler及副館長Scott Reinhart親自接待並會談，介紹其目前採購電子書下載閱覽政策及即將新推出的閱讀器館內試用服務等。該館獲補助款4萬美元，採購45台不同廠牌的閱讀器，分置5所分館。目前政策為閱讀器限館內使用，每次使用以4小時為限，每超過15分鐘罰款2.5美元。館內光碟式視聽資料以隨選撥放方式服務，提供電動玩具軟體及使用器借用，電子書3,739種，MP3有聲書654種，WMV有聲書4,143種，館藏總量為513,000冊/件(分館平均約8萬冊)。該州並成立Maryland’s Digital eLibrary Consortium
以合作並推廣電子書的閱讀利用。
(二)亞美利加大學圖書館(American University Library)

在張組長的建議及李秘書陪同下，增加參訪此圖書館，該館館長William A. Mayer熱心導覽該館具特色的多媒體製作室以及多功能學習區，包括小團體討論區、高科技討論室等，並強調該轉變確實受到師生們的支持及肯定。該館館藏量目前為100多萬冊圖書、超過5萬種電子期刊、305種資料庫、1,300種紙本期刊、23,000有聲資料、15,000種影音資料，110萬件微縮資料等。惟目前數位閱讀器則尚非該館提供服務的項目。Mayer館長強調
雖然數位化時代的現況下，紙本書都可以另一型式於Kindle、Nook或iPad等行動載具上閱讀，但紙本永遠是最容易操作，不需要電源，也不需要於起飛或降落時關閉。現今電子書閱讀器的發展或許有點過頭，Kindle, Nook, iPad的種種特殊功能，往往對閱讀內容本身卻是一種干擾。該館電子書亦以下載閱覽為主，目前並未提供電子書閱讀器的借用服務。
4、 心得與建議事項
一、持續參與AAS年會及書展，以維繫國際交流平台並增廣國際能見度

    此次有機會親自參與書展，連繫搬運、佈置展區、值勤攤位，深切體會到本館持續積極參與AAS書展的重要性。看到許多以往曾接受過漢學中心奬助的學人，紛紛像回娘家般來到攤位或看看新書，或探詢中心發展，或分享其近況，實覺此參展深有其意義。本次會議匯聚來自各方專家學者及從業人員之研究成果或發展現況，讓與會者掌握最新之專業訊息。本館應持續積極參與會議並展開多元合作契機。 
2、 國際合作開創不易，維繫亦非易事
2005年以來本館與國會館所建立的古籍數位化合作模式，成效頗佳；去(2010)年華盛頓大學依此模式展開合作，亦有佳績；今(2011)年協議中的尚有柏克萊大學，惟議約過程往往無法掌控時程，此行曾館長專程拜會，相信能增加彼此共識，縮短協商時程。而維繫此類型合作計畫的成敗，經費來源的穩定及專案管理的掌握，佔極重要因素。
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� 資料整理自：� HYPERLINK "http://www.icassecretariat.org/about-icas" ��http://www.icassecretariat.org/about-icas�。


� 參考該場次論壇宣傳DM。


� 該報告中數據引用自國立台北大學古典文獻研所楊果霖教授及劉寧慧教授「臺灣公藏古籍出版調查」階段性研究資料(2011.3)。


� 參考”The Center for the Book in the Library of Congress, March 2009.”宣傳小冊子。


� (參考美國國會圖書館館訊專刊文章) ”Welcoming the Nation’s Youth to a Special Place in the Nation’s Library”, Library Services Journal (October 2010): 5.


� 參考”Gelman Library System Taiwan Resource Center(TRC)” 宣傳DM。
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� 參考該館館訊：”So many books, so little time”, BIBLIONET No. 31 (Fall 2010): 1-2。
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